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Avec le soutien de /Met de steun van

Dans les pages qui suivent, nous rendons hommage 
à notre fondateur, Peter Vanbellinghen. 

Le texte  a été rédigé par Elisabeth, une bénévole de 
notre association. Nous avons choisi de le publier 
dans son intégralité, tant il retrace avec justesse son 
engagement et l'histoire du CCN Vogelzang CBN.

Nous lui rendons ici un hommage empreint de grati-
tude et de respect. 

In de volgende pagina’s brengen wĳ hulde aan onze 
oprichter, Peter Vanbellinghen.

De tekst werd geschreven door Elisabeth, een 
vrĳwilligster van onze vereniging. We hebben 
ervoor gekozen om hem in zĳn geheel te 
publiceren, omdat hĳ op een treffende manier zĳn 
inzet en de geschiedenis van CCN Vogelzang CBN 
weergeeft.

Wĳ brengen hem hier een eerbetoon met 
dankbaarheid en respect.

Hommage à Peter Vanbellinghen   
Hulde aan Peter Vanbellinghen
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Cher lecteur, 

Cher lectrice,

Cette newsletter est la première à paraître 
après le décès de Peter Vanbellinghen, le 8 
mars dernier.

Ainsi, nous tenons tout particulièrement à 
rendre ici hommage à Peter, fondateur et 
président de l’asbl CCN Vogelzang CBN 
(Commission pour la Conservation, la gestion 
et le développement de la Nature dans la 
vallée du Vogelzangbeek).

Pendant 30 ans, Peter s’est fortement investi, 
avec son épouse Christiane Hubert et 
quelques bénévoles, dans la protection et le 
développement de la nature de cette vallée, 
pour son caractère naturel et paysager 
remarquable. 

Peter, passionné d’ornithologie (d’où la 
rousserolle verderolle, emblème du logo de 
l’asbl, et présente sur le site), fréquentait 
pendant ses loisirs des sites proches de la 
commune de Sint-Pieters-Leeuw qui l’a vu 
naître.

C’est ainsi qu’en 1994 débute l’histoire de 
la découverte de cette vallée par quelques 
naturalistes dont Peter, qui constate que 
l’affectation de cette vallée en zone verte au 
Plan Régional d’Affectation du Sol (PRAS) 
ne la protège que partiellement contre une 
perte de biodiversité. 

Par exemple, le site a été remblayé dans 
les années 80 dans l’idée d’y créer un parc 
urbain, ce qui aurait gravement nui à sa 
valeur naturelle.

Beste lezer, 

Deze nieuwsbrief is de eerste die verschĳnt na het overlĳden van Peter Vanbellinghen op 8 maart 2026. 

Daarom willen we hier in het bĳzonder hulde brengen aan Peter, oprichter en voorzitter van de vzw CCN Vogelzang 
CBN (Commissie voor Behoud, Beheer de ontwikkeling van de Natuur in de Vogelzangbeekvallei). 

Gedurende 30 jaar heeft Peter, samen met zĳn echtgenote Christiane Hubert en enkele vrĳwilligers, zich ingezet 
voor de bescherming en de ontwikkeling van de opmerkelĳke natuur en landschappen in deze vallei.

Peter, een fervent vogelaar (vandaar de bosrietzanger die het logo siert van de vzw en die ook in de vallei aanwezig 
is), bracht zĳn vrĳe tĳd vaak door op plekken in de buurt van de gemeente Sint-Pieters-Leeuw, waar hĳ geboren is. 

En zo begint in 1994 het verhaal van de ontdekking van deze vallei door enkele natuurliefhebbers, waaronder Peter, 
die vaststellen dat de gedeeltelĳke bestemming als groengebied in het Gewestelĳk Bestemmingsplan (GBP) haar 
slechts beperkt beschermt tegen een verlies aan biodiversiteit. 

Zo werd het gebied in de jaren 80 opgehoogd voor de aanleg van een stadspark, een project dat enorme schade 
zou aangericht hebben aan de natuurlĳke waarde van de vallei.

Le chêne de Peter, témoin de tout ce que Peter a fait de bien, de bon et de beau pour la nature, 
et les liens d’amitiés qu’il a tissés pendant toutes ces années.  

  Peter's Eik, een stille getuige van al het goede, mooie en waardevolle dat hĳ voor de natuur 
heeft betekend, en van de vriendschapsbanden die hĳ door de jaren heen heeft opgebouwd.  
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Naast de rondleidingen worden er twee beheerdagen per 
maand (tussen oktober en maart) georganiseerd, waarbĳ 
rekening wordt gehouden met een beheerplan dat erop 
gericht is om de ecosystemen in stand te houden en de 
biodiversiteit te verhogen. 

Onvermoeibaar zette Peter zich in om de eigenaars van de 
percelen te motiveren om het centrale gedeelte van de vallei 
te laten erkennen als natuurreservaat. En zo ontstaat in 
2009 een erkend natuurreservaat van 13 ha dat bekend 
staat om zĳn grote natuurlĳke waarde en dat in 2022 
uitgebreid werd naar 17 ha.

Parfait bilingue, Peter se retrousse donc les 
manches et contacte en 1995 les responsables de 
12 associations naturalistes francophones et 
néerlandophones pour demander ensemble le 
classement du site au Gouvernement bruxellois. 

En 1996, ce dernier réagit favorablement, entame 
la procédure de classement et décide en 1998 de 
classer 25 ha, comme patrimoine naturel pour son 
intérêt esthétique et scientifique. 

Toujours en 1995, Peter et quelques bénévoles 
entre autres issus des 12 associations naturalistes, 
créent l’association de fait CCN Vogelzang CBN, 
transformée en asbl en 2003, pour défendre au 
mieux et protéger la zone classée. 

Pour défendre un site, il faut le faire connaître au 
grand public, d’où les visites guidées thématiques 
mensuelles (entre mars et septembre) proposées 
par des Guides-Nature ou des personnes 
maîtrisant très bien certaines thématiques.

A côté des visites, deux journées de gestion par 
mois (entre octobre et mars) sont organisées en 
tenant compte d’un plan de gestion permettant de 
maintenir les écosystèmes et favoriser la 
biodiversité.

Peter, die perfect tweetalig was, stak de handen 
uit de mouwen en in 1995 contacteert hĳ twaalf 
Franstalige en Nederlandstalige 
natuurverenigingen om gezamenlĳk bĳ de 
Brusselse regering een aanvraag in te dienen 
voor de bescherming van het gebied.

In 1996 reageert de regering positief en start de 
procedure die leidde tot het besluit in 1998 om 25 
hectare te beschermen als natuurlĳk erfgoed 
vanwege het esthetisch en wetenschappelĳk 
belang ervan. 

Eveneens in 1995 richtten Peter en enkele 
vrĳwilligers, onder meer afkomstig uit de 12 
natuurverenigingen, de feitelĳke vereniging CCN 
Vogelzang CBN op, omgevormd tot vzw in 2003, 
om het gebied zo goed mogelĳk te verdedigen en 
te beschermen. 

Om een gebied te verdedigen, moet het bĳ het 
grote publiek bekend worden gemaakt. Vandaar 
de maandelĳkse thematische rondleidingen 
(tussen maart en september) die worden 
aangeboden door natuurgidsen of mensen die 
bepaalde thema’s zeer goed beheersen. 

Peter, een engagement ten dienste van de natuur

Peter, infatigable, motive les propriétaires des parcelles pour 
demander une agréation comme réserve naturelle pour la 
partie centrale de la vallée, soit 13 ha en 2009, et passés à 
17 ha en 2022. Cette réserve naturelle agréée est reconnue 
pour la présence d’une importante diversité biologique.

   Peter et Christiane, fidèles complices d'une vie d'aventures et d'engagement au service 

de la nature.  

   Peter en Christiane, trouwe metgezellen in een leven vol avontuur en engagement 

voor de natuur.  

Peter, un engagement au service de la nature
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Toujours dans cette vallée, le vallon du Meylemeersch, 
espace semi-naturel composé de zones boisées et de 
prairies, n’a pas de statut de protection et est repris au 
PRAS, en zone constructible. 

Peter s’est aussi fort investi et en 2017 la partie est du 
Meylemeersch, une zone de 7 ha, est classé. Au cours 
des années suivantes, l'asbl a pour protéger le reste du 
vallon, déposé trois autres demandes de classement, 
dont les deux premiers ont été rendus caducs. 

Nous espérons que le troisième dossier, déposé en 
2025, sera le bon et que le gouvernement entamera la 
procédure de classement.

Ook voor de bescherming van de zĳvallei van de 
Mĳlemeers, een semi-natuurlĳk gebied met bosrĳke 
zones en weiden, heeft Peter zich jarenlang ingezet. 

In 2017 werd het oostelĳke deel van de Mĳlemeers, een 
gebied van 7 hectare, beschermd. Om ook de rest van de 
zĳvallei te vrĳwaren, diende de vzw in de daaropvolgende 
jaren nog drie aanvragen tot bescherming in. De eerste 
twee dossiers zĳn vervallen. 

We hopen dat het derde dossier, dat in 2025 werd 
ingediend, succesvol zal zĳn en dat de overheid de 
beschermingsprocedure zal opstarten.

   Bĳ de ginkgo biloba die Peter heeft geplant, staat een bord dat waarschuwt voor de zesde massa-uitsterving 
van soorten en het belang van natuurbescherming onderstreept.   

Le ginkgo biloba planté par Peter et à ses côtés le panneau alertant du risque de la 6ème extinction 
de masse d’espèces qui lui tenaient très à cœur, pour sensibiliser le public à l’importance de protéger la nature ici et ailleurs  

  Peter, passionné d’ornithologie   
   Peter, een vogelliefhebber   
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Peter s’est aussi battu 
pour la sauvegarde du 
Kattekasteel et c’est finalement 
en 2024, que Peter a pu assister à 
l’inauguration de cette magnifique villa rénovée par 
la Commune d’Anderlecht. 

Aujourd’hui, l’association bénéficie, avec d’autres 
associations, d’un local agréable pour se réunir et 
conserver les archives que constituent toutes ces 
années de travail souvent intense pour la protection 
de la biodiversité du Vogelzangbeek. 

En plus de toutes ces tâches, Peter a aussi été 
administrateur actif au sein de Bruxelles Nature de 
1996 à 2023, membre du Conseil supérieur 
bruxellois de la conservation de la nature, président 
de l’Entente nationale pour la protection de la 
nature et président de l’asbl Tournesol-
Zonnebloem. 

Force tranquille, patient et persévérant, entouré 
d’actifs et fidèles bénévoles, Peter est un modèle 
qui nous invite à poursuivre le travail, malgré les 
difficultés de tous ordres, pour une protection 
complète et durable de la Vallée du Vogelzangbeek 
y compris du vallon du Meylemeersch.

Peter heeft zich eveneens 
sterk gemaakt voor het 

behoud van het Kattekasteel. In 
2024 kon hĳ eindelĳk de inhuldiging 

bĳwonen van deze prachtige villa, die door de 
gemeente Anderlecht werd gerenoveerd.

 Vandaag beschikt de vzw er, samen met andere 
verenigingen, over een aangename 
ontmoetingsruimte en een plaats om het archief te 
bewaren, de tastbare weerslag van tientallen jaren 
intens werk voor de bescherming van de 

biodiversiteit in de Vogelzangbeekvallei.

Naast al deze engagementen was Peter van 1996 
tot 2023 ook actief als bestuurslid van Brussel 
Natuur, lid van de Brusselse Hoge Raad voor 
Natuurbehoud, voorzitter van de Nationale 
Vereniging voor Natuurbehoud en voorzitter van de 

vzw Tournesol-Zonnebloem.

Peter was een rustige kracht, geduldig en 
volhardend, omringd door actieve en trouwe 
vrĳwilligers. Hĳ is een voorbeeld dat ons aanspoort 
om, ondanks vele hindernissen, door te gaan met 
ons werk voor een volledige en duurzame 
bescherming van de Vogelzanbeekvallei, inclusief 

de vallei van de Mĳlemeers. 

Pendant toutes ces années, Peter ne s’est donc pas 
ménagé: réunions auprès de diverses instances, 
rencontres et échanges avec des associations 
naturalistes, suivis de nombreuses enquêtes 
publiques, participations aux commissions de 
concertation, gestion de l’asbl « CCN Vogelzang CBN 
» avec la rédaction de sa feuille de contact 
trimestrielle, ses plans de gestion, ses visites guidées, 
ses gestions, ses réunions dans un container peu 
chauffé en hiver, etc. 

  Kattekasteel  

Al die jaren heeft Peter zich onvermoeibaar ingezet: 
vergaderingen met diverse instanties, contacten met 
natuurbeschermingsverenigingen, deelname aan 
talrĳke openbare onderzoeken en 
overlegcommissies, het dagelĳkse beheer van de 
vzw, het opstellen van de driemaandelĳkse 
nieuwsbrief, het uitwerken van beheerplannen, het 
organiseren van rondleidingen, administratieve 
taken en vergaderingen in een container die in de 
winter nauwelĳks verwarmd was. 
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Ainsi, lorsque vous vous baladez dans la Vallée du Vogelzangbeek, je vous invite à vous arrêter: 

- devant le ginkgo biloba planté par Peter et à ses côtés le panneau alertant du risque de la 6ème extinction de masse 
d’espèces qui lui tenaient très à cœur, pour sensibiliser le public à l’importance de protéger la nature ici et ailleurs ; 

- Le chêne de Peter, témoin de tout ce que Peter a fait de bien, de bon et de beau pour la nature, et les liens d’amitiés qu’il 
a tissés pendant toutes ces années. 

Wie de vallei van de Vogelzangbeek bezoekt, nodig ik uit om even stil te staan: 

- bĳ de ginkgo biloba die Peter heeft geplant, en naast die boom het bord dat waarschuwt voor het risico van de zesde 
massa-uitsterving van soorten, een thema dat hem na aan het hart lag. Het bord wil het publiek bewust maken van het 
belang van natuurbescherming, hier en elders;

- bĳ het bord naast Peter’s eik, dat getuigt van al het goede en moois dat Peter voor de natuur heeft gedaan, en niet te 
vergeten de vriendschapsbanden die hĳ in al die jaren heeft gesmeed. 

      Cher Peter, nous (asbl CCN Vogelzang CBN)  te disons un immense merci et pensons     
   à ton épouse Christiane, et à tes enfants, Valérie et David.   

L��� s�i�-��, m�� S�i�����, p��� s��� ���� ���� l� T����,
��� n�u� p��� e� n�u� n��r�i�,

��� �ro��i� l� ����r�i�� �e� ���it�,
��e� �e� ���r� �i����e� e� �e� ����e�. 

W�e� �������� , ���� H���, do�� ���� �us���, m�e��� a�r��, 
��� �n� v�ed� �� ��id�, 

�� �������� ��u�h��� vo�����ng�, 
b�n�� �l����� �� �l�n��� .

Saint Francois d'Assise

Sint-Franciscus van Assisi

Beste Peter, wĳ (vzw CCN Vogelenzang CBN) willen je met heel ons hart bedanken
en onze gedachten gaan ook naar Christiane en je kinderen, Valérie en David.
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De klimaatverandering slaat ongenadig toe. 
Hittegolven komen steeds vaker voor en worden 
steeds heviger. Wat doet het Brussels Gewest 
om haar inwoners te beschermen?

Bouwvergunningen worden nog steeds goedgekeurd 
ondanks het arrest van de rechtbank van eerste 
aanleg die aan het Gewest een moratorium 
oplegt!

Oude bomen worden nog steeds massaal gekapt. 
Zo sneuvelden 27 grote bomen voor de bouw van 
een nieuwe Steinerschool! 

Lees de persberichten op onze website :

Les vagues de chaleur sont de plus en plus fréquentes et de plus en plus intenses. Que fait la 
Région bruxelloise pour protéger ses habitants ?

Des permis de construire continuent d’être délivrés malgré le jugement du tribunal de 
première instance qui impose un moratoire à la Région !

Les vieux arbres continuent d’être abattus en 
masse. Ainsi, 27 grands arbres ont été abattus 
pour la construction d’une nouvelle école 
Steiner ! 

Consultez notre site web et lisez les 
communiqués de presse : 

https://fr.vogelzang.org/?p=1010

https://fr.vogelzang.org/?p=973

https://nl.vogelzang.org/2026/06/20/anderlechtse-

ketelstraat-bereikt-kookpunt/

https://nl.vogelzang.org/2026/04/11/bomen-worden-

gekapt-voor-de-bouw-van-een-nieuwe-steinerschool-in-

anderlecht/

https://fr.vogelzang.org/?p=1010
https://fr.vogelzang.org/?p=973
https://nl.vogelzang.org/2026/06/20/anderlechtse-ketelstraat-bereikt-kookpunt/
https://nl.vogelzang.org/2026/06/20/anderlechtse-ketelstraat-bereikt-kookpunt/
https://nl.vogelzang.org/2026/04/11/bomen-worden-gekapt-voor-de-bouw-van-een-nieuwe-steinerschool-in-anderlecht/
https://nl.vogelzang.org/2026/04/11/bomen-worden-gekapt-voor-de-bouw-van-een-nieuwe-steinerschool-in-anderlecht/
https://nl.vogelzang.org/2026/04/11/bomen-worden-gekapt-voor-de-bouw-van-een-nieuwe-steinerschool-in-anderlecht/
https://nl.vogelzang.org/2026/04/11/bomen-worden-gekapt-voor-de-bouw-van-een-nieuwe-steinerschool-in-anderlecht/
https://nl.vogelzang.org/2026/04/11/bomen-worden-gekapt-voor-de-bouw-van-een-nieuwe-steinerschool-in-anderlecht/
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PROMENADES NATURE 
NATUURWANDELINGEN
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GESTION DE LA RESERVE NATURELLE 
BEHEER VAN HET NATUURRESERVAAT

2027

13h30 -13u30 

DURANT LES PROMENADES  
TIJDENS DE WANDELINGEN

Durée approximative 3 h  -  Duur ongeveer 3 uur
Chiens non admis -  Honden niet toegelaten 

L’asbl décline toute responsabilité en cas d’accident 
De  vzw is niet verantwoordelijk bij ongeval

Erasme
Erasmus

Eddy Mer-
ckx

CERIA/COOVII

B

A
A

A

A

A

Décembre - December
Samedi 12 Zaterdag

A

A

B

KATTEKASTEEL - Rue chant d’oiseaux 195
Vogelenzangstraat 195 Anderlecht

Avenue des Millepertuis, devant le cimetière d’Anderlecht
Sint Janskruidlaan, ingang van het kerkhof
van Anderlecht

Soutenir notre association par un don?
Un don de 40€ et +donne droit a une attestation fiscale. 
Merci d’ajouter la ention «DON» a votre versement et 
envoyez-nous votre n° de registre national.

Onze natuurvereniging steunen?
Een gift van 40€ en + geeft recht op een fiscaal attest.
Overschrĳving met mededeling «GIFT» AUB en stuur 
ons uw rĳksregisternummer

BE17 2100 0621 4621
asbl CCN VogelzangCBN vzw

Devenir membre? 5€ par an
Merci d’ajouter la mention «cotisation» a votre versement.

Lid worden? 5€ per jaar
Overschrĳving met mededeling «Lidgeld» AUB

Uw gegevens zĳn opgenomen in ons bestand. Wenst u uw gegevens 
te wĳzigen of te verwĳderen, laat het ons weten: info@vogelzang.org

Vos données sont enregistrées dans nos fichiers. Si vous désirez les 
modifier ou les supprimer, informez-nous en à l’adresse: 
info@vogelzang.org

Agissez pour la nature !
Rejoignez nos chantiers nature et participez concrètement à la pré-
servation de la réserve : entretien des sentiers, restauration des 
milieux naturels, ramassage des déchets… Le tout dans une am-
biance conviviale, ouverte à toutes et tous !

Kom in actie voor de natuur!
Doe mee aan onze natuurwerkdagen en draag concreet bĳ aan het 
behoud van het natuurreservaat: onderhoud van de paden, herstel 
van natuurlĳke leefgebieden, opruimen van zwerfvuil… Alles in een 

gezellige sfeer, toegankelĳk voor iedereen!

D'avril à septembre,nous organisons une gestion par mois.         
Les dates seront fixées ultérieurement. Faites-nous savoir si vous 
souhaitez être tenu(e) informé(e) !

Van april tot en met september organiseren we één maal per 
maand beheer. De data worden later bepaald. Laat het ons weten 

indien je graag op de hoogte blĳft.

N'hésitez pas à prévoir des gants de travail, des bottes et des vêtements adaptés à la météo. Vous serez ainsi prêt(e) à profiter pleinement de la journée !
Breng gerust werkhandschoenen, laarzen en kledĳ mee die aangepast is aan het weer. Zo ben je helemaal klaar om volop van de dag te genieten!

Dimanche 09/08 à 14h
Entomologie
Elisabeth FAUVILLE (avec les CNB)

Dimanche 23/08 à 14h
Nos papillons de jour
Luciano D'ANDREA (avec les CNB)

Samedi 12/09 à 9h30
Découverte de la Réserve Naturelle
Antoine MORTHIER

Dimanche 06/09 à 14h
Fruits et graines
Elisabeth FAUVILLE (avec les CNB)

Dimanche 11/10 à 8h
Les oiseaux migrateurs
Elisabeth GODDING (avec Natagora-Aves) Janvier - Januari

Samedi 9 Zaterdag
Mercredi 20 Woensdag

Octobre - Oktober
Samedi 10 Zaterdag

Mercredi 21 Woensdag

Novembre - November
Samedi 14 Zaterdag

Mercredi 25 Woensdag

Mars - Maart
Samedi 13 Zaterdag
Mercredi 24 Woensdag

Février - Februari
Samedi 13 Zaterdag

Mercredi 24 Woensdag

2026


